
K ú p n a z m l u v a č . H j / M ^ 
uzatvorená podľa ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

medzi týmito zmluvnými stranami: 

Predávajúci: Obchodné meno: AFEED, a.s. 

Sídlo: Nobelova 34,831 02 Bratislava 

IČO: 36 754 790 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 

oddiel: Sa, vložka číslo: 4410/B 

DIČ: 2022365818 

IČ DPH: SK2022365818 

Bankové spojenie: ČSOB,a.s. Bratislava 

Číslo V M M H M ) 0 

Zastúpený: Ing. Martin Marák, riaditeľ 

a 

Kupujúci: Obchodné meno: Vysokoškolský poľnohospodársky podnik SPU, s.r.o. 

Sídlo: Hlavná 561,951 78 Kolíňany 

IČO: 36 553 069 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka č.: 13922/N 

DIČ: 2020150000 

IČ DPH: SK2020150000 

Bankové spojenie: UNI CREDIT BANK a.s. Nitra 

Číslo účtu: 

Zastúpený: Ing. Peter Brezovský, PhD, konateľ 
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Článok I. 
Úvodné ustanovenia 

1.1 Táto zmluva rámcovo upravuje kúpu tovarov, ktoré budú dodávané predávajúcim kupujúcemu priebežne, 
v čase od 1.5.2013 do 1.5.2014, v zmysle harmonogramu zootechnickej služby kupujúceho, ktorý tvorí 
neoddeliteľnú Prílohu č, 1 tejto zmluvy, a to na základe jednotlivých požiadaviek zootechnickej služby 
zachytených v objednávke kupujúceho. 

1.2 Predmetom kúpy podľa tejto zmluvy bude tovar, a to: 

a) jadrová kŕmna zmes pre teľatá do veku 3 mesiacov v množstve 30 ton 
zodpovedajúce vlastnostiam stanoveným v opise tovaru, ktorý tvorí neoddeliteľnú Prílohu č. 2 tejto zmluvy. 

1.3 Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar v súlade s jeho objednávkou a previesť na neho 
vlastnícke právo k tomuto tovaru a kupujúci sa zaväzuje dodaný tovar od predávajúceho prevziať a zaplatiť 
zaň predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu. 

Článok II. 
Kúpna cena 

2.1 Kúpna cena tovaru bola stanovená podľa § 3 zákona č. 18/1996 Z.z. v znení neskorších predpisov a vyhl. č. 
87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli 
na pevnej kúpnej cene tovaru vo výške podľa cenníka, ktorý tvorí neoddeliteľnú Prílohu č. 3 tejto zmluvy. 
Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že v tejto kúpnej cene sú už zahrnuté všetky náklady predávajúceho 
spojené s predajom tovaru, t.j. aj náklady na balenie tovaru, ako aj náklady spojené s prepravou tovaru 
na miesto odovzdania. 

Článok III. 
Platobné podmienky a sankcie 

3.1 Kupujúci je povinný zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu za dodaný tovar na základe faktúry. Právo vystaviť 
faktúru vznikne predávajúcemu po odovzdaní a prevzatí dodaného tovaru kupujúcim. Predávajúci je 
povinný vystaviť kupujúcemu faktúru za dodaný tovar najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa dodania 
tovaru kupujúcemu. Faktúra musí mať všetky náležitosti daňového dokladu požadované príslušnými 
právnymi predpismi. Súčasťou faktúry bude kupujúcim potvrdený dodací list. Splatnosť faktúry je 40 dní odo 
dňa jej vystavenia. Faktúra musí byť preukázateľne doručená kupujúcemu najneskôr do 10 kalendárnych 
dní odo dňa jej vystavenia. V prípade neskoršieho doručenia faktúry kupujúcemu sa primerane predlžuje aj 
splatnosť faktúry. 

3.2 Kupujúci je povinný zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu za dodaný tovar bezhotovostným prevodom na 
účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 

3.3 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny alebo jej časti, 
je predávajúci oprávnený požadovať od kupujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,1 % denne 
z dlžnej čiastky za každý aj začatý deň omeškania. 

3.4 Zaplatením zmluvnej pokuty podľa bodu 3.3 nie je dotknutá povinnosť kupujúceho uhradiť predávajúcemu 
úrok z omeškania podľa § 369 Obchodného zákonníka ani nárok predávajúceho na náhradu škody. 

3.5 Peňažný záväzok kupujúceho vyplývajúci zo zmluvy je splnený dňom odpísania príslušnej sumy z jeho účtu 
v prospech účtu predávajúceho. 
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3.6 Pokiaľ je kupujúci v omeškaní s úhradou kúpnej ceny alebo jej časti, je predávajúci oprávnený odmietnuť 
dodať mu ďalší tovar. 

Článok IV. 
Dodacie podmienky 

4.1 Konkrétne termíny dodania tovaru určí kupujúci svojou písomnou objednávkou, a to na základe požiadaviek 
zootechnickej služby. Objednávku je kupujúci povinný doručiť predávajúcemu minimálne 7 pracovných dní 
pred požadovaným termínom dodania, pokiaľ sa kupujúci a predávajúci nedohodnú inak. Kupujúci určil 
osoby oprávnené na objednávanie tovaru, ktoré sú uvedené v neoddeliteľnej Prílohe č. 4 tejto zmluvy. 

4.2 Súčasťou jednotlivých dodávok tovaru bude dodací list a deklarácia kvality tovaru. V dodacom liste musí byť 
uvedený názov a množstvo tovaru, medikácia, granulácia. Kupujúci potvrdí pečiatkou a podpisom prevzatie 
dodaného tovaru. Kupujúci určil osoby oprávnené na preberanie tovaru, ktoré sú uvedené v neoddeliteľnej 
Prílohe č. 4 tejto zmluvy. 

4.3 Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k tovaru prechádza z predávajúceho na kupujúceho dňom 
zaplatenia kúpnej ceny. Zmluvné strany sa dohodli, že nebezpečenstvo škody na prevzatom tovare 
a nebezpečenstvo straty prechádza z predávajúceho na kupujúceho okamihom prevzatia tovaru zo strany 
kupujúceho. 

4.4 Miestom dodania a prevzatia tovaru je hospodársky dvor Oponice. Z každej dodávky tovaru budú na mieste 
dodania tovaru kupujúcemu odobraté tri (3) vzorky, riadne zapečatené a opatrené pečiatkou predávajúceho 
a podpisom oprávnenej osoby predávajúceho (vodič) a pečiatkou kupujúceho a podpisom oprávnenej 
osoby kupujúceho v zmysle bodu 4.2. Odber vzoriek sa uskutoční podľa výnosu MP SR č. 1497/4/1997-
100 o úradnom odbere vzoriek a o laboratórnom skúšaní a hodnotení krmív v znení neskorších predpisov. 
Jedna (1) vzorka zostane pre potreby predávajúceho a dve (2) vzorky pre potreby kupujúceho. Uvedené 
vzorky budú rozhodujúce pri posudzovaní kvalitatívnych parametrov tovaru pri reklamácii kupujúceho. 
Pri riešení kvalitatívnych sporov a reklamácii dodaného tovaru sa bude postupovať podľa reklamačného 
poriadku pre krmivá uvedeného vo výnose MP SR č. 1497/4/1997-100 o úradnom odbere vzoriek a o 
laboratórnom skúšaní a hodnotení krmív v znení neskorších predpisov; znenie tohto reklamačného 
poriadku je uvedené v neoddeliteľnej Prílohe č. 5 tejto zmluvy. 

4.5 Predávajúci zodpovedá za množstvo a kvalitu dodaného tovaru v zmysle tejto zmluvy. Kupujúci je povinný 
overiť si množstvo a senzorickú kvalitu tovaru ihneď pri jeho preberaní a prípadné námietky bez odkladu 
písomne oznámiť predávajúcemu. Za následky spôsobené oneskorením výkonu tejto povinnosti je 
zodpovedný kupujúci. Kvalita tovaru sa bude hodnotiť podľa príslušnej legislatívy a na základe parametrov 
písomne dohodnutých medzi kupujúcim a predávajúcim. Osoby kupujúceho oprávnené podávať reklamácie 
tovaru a osoby predávajúceho oprávnené prijímať reklamácie tovaru sú uvedené v neoddeliteľnej Prílohe č. 
4 tejto zmluvy. V prípade, že kupujúci odmietne prevziať dodávku tovaru z dôvodu, že táto svojimi 
vlastnosťami, resp. kvalitou nezodpovedá dohodnutej kvalite, je predávajúci povinný na vlastné náklady 
tovar odviezť z priestorov kupujúceho a tomuto dodať tovar v lehote na vybavenie reklamácie. O neprevzatí 
tovaru spíšu poverení zástupcovia zmluvných strán protokol, z ktorého bude zrejmý dôvod, pre ktorý 
kupujúci odmietol dodávku prevziať a náhradný termín plnenia. 

4.6 Škody, ktoré boli kupujúcemu preukázateľne spôsobené dodaným tovarom, pričom kupujúci preukázateľne 
dodržal deklarované podmienky pre skladovanie a používanie tovaru, znáša predávajúci. 

4.7 Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku za akosť (kvalitu) tovaru v dĺžke trvania I..3 mesiacov. 
Záruka začína plynúť dňom prevzatia tovaru kupujúcim. Predávajúci sa zaväzuje prípadné reklamácie 
kupujúceho vybaviť bez zbytočného odkladu, najneskôr do troch pracovných dní od obdržania reklamácie, 
pokiaľ sa strany v individuálnom prípade nedohodnú inak. 
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Článok V. 
Osobitné ustanovenia 

5.1 Predávajúci vyhlasuje, že je oprávnený bez akéhokoľvek obmedzenia disponovať s tovarom, ktorý je 
predmetom kúpy a že všetok dodávaný tovar spĺňa požiadavky na zdravotnú nezávadnosť požadovanú 
platnou legislatívou. 

5.2 Predávajúci je povinný zabezpečiť, že všetok tovar bude dodaný v obaloch označených príbalovým letákom 
(etiketou), ktoré spĺňajú požadovanú platnú legislatívu príslušnej krajiny, kde bude tovar dodaný a v súlade 
s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 o geneticky modifikovaných potravinách 
a krmivách a nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1830/2003 o sledovateľnosti 
a označovaní geneticky modifikovaných organizmov a sledovateľnosti potravín a krmív vyrobených z 
geneticky modifikovaných organizmov a ktorým sa mení a dopĺňa smernica 2001/18/ES. 

5.3 Predávajúci je pri dodanom tovare povinný vyznačiť na každom dodacom liste a každej faktúre pri každej 
položke číslo výrobnej šarže, prípadne dátum výroby. 

5.4 Predávajúci je povinný uchovávať archívne vzorky z každej dodanej šarže tovaru po dobu použiteľností 
tovaru. Tieto vzorky budú na účely reklamačného konania poskytnuté na základe požiadavky kupujúcemu. 

Článok VI. 
Čas trvania zmluvy a ukončenie trvania zmluvného vzťahu 

6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 1.5.2014. 

6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že pred uplynutím doby stanovenej v bode 6.1, môže byť táto zmluva skončená: 
obojstranne potvrdenou písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v dohode alebo 
odstúpením niektorej zo zmluvných strán od zmluvy dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 
zmluvy pre jej podstatné porušenie, resp. podľa § 346 Obchodného zákonníka. 

6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvy zo strany kupujúceho budú o.i. považovať: 

- omeškanie kupujúceho s plnením akýchkoľvek peňažných záväzkov podľa tejto zmluvy o viac ako 30 
dní 

- neumožnenie dodania tovaru predávajúcim 
- odmietnutie prevzatia tovaru kupujúcim, pokiaľ dôvodom odmietnutia nebudú vady tovaru 

6.4 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvy zo strany predávajúceho budú o.i. považovať: 

- omeškanie predávajúceho s plnením čiastkovej dodávky o viac ako 10 kalendárnych dní. 

6.5 V prípade odstúpenia od tejto zmluvy zo strany predávajúceho z dôvodov uvedených v bode 6.3 tejto 
zmluvy sa stáva splatným celý peňažný záväzok kupujúceho voči predávajúcemu, vyplývajúci z tejto 
zmluvy, a to dňom doručenia oznámenia predávajúceho o odstúpení od tejto zmluvy, pričom predávajúci 
nezodpovedá za žiadne škody, ktoré vzniknú na majetku kupujúceho v dôsledku odstúpenia predávajúceho 
od tejto zmluvy. 

6.6 Zánik zmluvy nemá vplyv na povinnosť niektorej zo zmluvných strán nahradiť vzniknutú škodu ani na 
povinnosť kupujúceho zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu za už dodaný tovar, či zmluvnú pokutu. 



Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

7.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňa 2.4.2013. 

7.2 V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov ako aj spôsobu ich 
konania za zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla účtu, tá zmluvná strana, ktorej sa niektorá z týchto 
zmien týka, oznámi druhej zmluvnej strane túto skutočnosť bez zbytočného odkladu, najneskôr v lehote do 
siedmich (7) kalendárnych dní odo dňa, kedy táto skutočnosť nastala. V opačnom prípade zodpovedá 
v plnom rozsahu za všetky škody, ktoré porušením tejto svojej povinnosti druhej zmluvnej strane spôsobí. 

7.3 Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia všeobecne záväznými 
právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky, prednostne ustanoveniami Obchodného 

7.4 Zmluvné strany sa zaväzujú prípadné spory z tejto zmluvy, rozpory vo výklade niektorých jej ustanovení 
alebo rozpory pri uzatváraní dodatkov riešiť cestou zmieru a vzájomným rokovaním. Ak pri riešení rozporu 
nedôjde k súhlasnému stanovisku zmluvných strán ani na rokovaní štatutárnych orgánov, je ktorákoľvek 
zmluvná strana oprávnená predložiť spor na rozhodnutie príslušnému súdu. 

7.5 Akékoľvek dojednania, zmeny alebo doplnky k tejto zmluve sú pre zmluvné strany záväzné len vtedy, ak sú 
vyhotovené písomne ako dodatok k tejto zmluve obojstranne podpísaný oprávnenými zástupcami 
zmluvných strán. 

7.6 V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným, nebude mať táto 
skutočnosť vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú 
nahradiť ustanovenie, ktoré stratilo platnosť alebo účinnosť novým ustanovením. 

7.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa je slobodná a vážna, prejav vôle je 
dostatočne zrozumiteľný a určitý, zmluvná voľnosť nie je obmedzená a právny úkon je urobený 
v predpísanej forme. Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné 
strany si zmluvu prečítali a bez výhrad súhlasia s jej ustanoveniami, pričom na znak svojho súhlasu 
pripájajú k zmluve svoje vlastnoručné podpisy. 

7.8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je päť (5) príloh, a to: 

- príloha č. 1 - harmonogram zootechnickej služby 
- príloha č. 2 - opis tovaru 
- príloha č. 3 - cenník tovaru 
- príloha č. 4 - zoznam zodpovedných osôb, 
- príloha č. 5 - reklamačný poriadok pre krmivá. 

zákonníka. 
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7.9 Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch splatnosťou originálu, po jednom (1) pre každú 
zo zmluvných strán. 

V Bratislave, dňa 02.04.2013 

o. 

ûvensKí republika ubjifca J 
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